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BBenenue

Xyo’KeCTBEHHBIE JCTEKTUBHBIC TIPOU3BEICHHS TIOJIE3YETCsl OOJBINON MOMYJISIPHOCTRIO BO BceM mupe. OHON 13
TIPUYHH TaKOH MOMYISIPHOCTY SIBIIIETCS. MHTEPEC JII0/IEH K TAMHCTBEHHBIM U 3aTaJJOYHBIM COOBITHSM, KOTOPBIE BCETAa
BBI3BIBAIN OCOOBIN HHTEpEC 00IIecTBa. ITUM 00BIICHAETCS HEOObIUaiiHas TOMYISIPHOCTh JICTEKTUBHOTO JKaHpPa.

JleTeKTUBHBIE TTPOU3BE/ICHHSI XapaKTEPU3YIOTCS IIIMPOKOH TEMAaTUKON U MHOTOUYNCICHHBIMHU KaHPOBBIMU BapH-
aIysMH, KOTOPBIE TIPECTaBICHBI U HAITMOHAILHBIMHU BapHaHTaMH [4].

[loTmanackuii IETEKTHB 00JIagaeT 0co00H KyIbTYpHON M TUTEpaTypHON 3HAYMMOCTBIO Ml 3aHUMAaeT 0c000€ MECTO
B MUPOBO# JUTEpaType Oaromapsi, B IEpBYIO oYepeib, YHUKAIbHOMY MecTHOMY kosiopuTy. B IlloTnanmun Hanbonee
MOy ISIPHBI POMAaHbI, OJHUMAIOININE OOJIE3HEHHBIE COLMAIbHBIE BOIPOCH M 00CYXKIAIOIINE Camble MPOOJIEMHbIE
CUTYyaIllH, TIEPEHOCS ¥ Pa3BHUBas MX B BOOOPaKa€MOM MPOCTPAHCTBE JETEKTUBHOTO XaHpa. Bo Bcem mupe 60IbIIoit
TOMYJIPHOCTBIO TIOTB3YIOTCS POMAHbI TAKHX IIOTIAHACKHX micateneii kak M. Pankun u B. Makaepmu.

AKTyanbHOCTb HAIIEr0 MCCIEOBAHMS ONPE/IeNIeTcs MOMy IPHOCThI0 B Poccuu mpomssenenuii . Pankuua n
JIPYTHUX IIOTIAHACKHX aBTOPOB, KOTOPBIE aKTUBHO MEPEBOATCS M M3/IAIOTCA, UTO JeJaeT W3ydeHHE MX IMepeBoa
MPAKTHYECKU 3HAYUMBIM, a TaKKe HEOOXOIMMOCTHIO COXPAHCHUS YHUKAIBHOCTH INOTIAHIACKUX JTUHTBOKYJILTYP-
HBIX 0COOEHHOCTEH mpu nepeBojae. KpoMe Toro, MOTIaHICKUN IETEKTUBHBIN JKaHP HEJIOCTATOYHO M3YYCH COBpE-
MEHHBIMHU HCCIIETOBATENSIMH.

Lens cTaThil — pacCMOTPETH KAHPOBO-CTHIIMCTHYECKHE U JIMTBOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH MIOTIAHJCKOTO Jie-
TEKTHBA U BBIABUTH CHECIU(DUKY UX TIEpeadn IpU NIEPEBOJIC C PYCCKOTO Ha aHTIIMHACKUHN S3bIK.

Matepuajbl 1 MeTOABI MCCIeT0OBAHMIA

MeTomomorn4eckoil OCHOBOW HACTOSIIIIETO FICCIIEOBAHUS SBIISETCS KOMIUIEKCHBIHN MOAXO0M, KOTOPBI 00beANHSAET
PAA TaKUX B3aUMOOMIOIHSIONUX METOJOB — CPaBHUTEIBHO-COMTOCTABUTEIBHBIN, JTHHIBOKYJIbTYPOIOTHICCKUH, T1e-
PEBOAUCCKHI M MHTEPIPETAITMOHHBIN aHamn3. COBOKYITHOE MIPUMEHEHUE ATUX METOJIOB MO3BOJISICT HAaUOOJIee MOTHO
W aJIEKBaTHO OINHKCATh JIMHTBOKYIBTYPHYIO CHEIU(PHKY IIOTIAHICKOTO JETEKTUBHOTO TPOU3BEJICHHUS, BBISIBUTE €TO
JKaHPOBYIO M HAIIMOHAJTBFHO-KYJIBTYPHYIO MAPKHUPOBAHHOCTH, @ TAK)KE MPOAHATTM3UPOBATH BOZMOKHOCTh COXPaHEHHS
U TIepeIavu JIMHTBOKYJIETYPHBIX 0COOEHHOCTEH MpH TIEPEBO/IE HA PYCCKUI S3BIK.

MarepHanoM HCCIIENOBAHMS TIOCTYKHIIM TIOBECTH WIOTIAHACKOro mucatens M. Pankuna «KpecTHKH-HONMKI»
(Knots and Crosses), «B gome mwku» (In a House of Lies), «Crost B uyxoit Mormie» (Standing in Another Man's
Grave), a TaKKe UX EPEBOJIBI HA PYCCKUH S3bIK, BbIonHeHHbIe B.W. Koranom, E.A. Temsimmnoi, I'.A. KpsuioBbim
COOTBETCTBEHHO.

Pe3yabTaThl M 00Cy:KIeHUA

JICTeKTUB SBISETCS OJAHUM W3 HanOoJee paclpOCTPAaHCHHBIX JKaHPOB B MUPOBOHM JTUTEpaType U IPHUBJICKACT
BHUMAaHHUE KCCICNOBATENCH W3 DPA3IMYHBIX HAYYHBIX AMCIWIUIMH, BKIIOYas JIMTEPAaTypOBEICHUE, CTUIHCTUKY,
KYJIBTYPOJIOTHIO, COIIMOJIOTHIO M TICUXOJIOTHIO. JleTeKTHBHAs Mpo3a — 3TO JINTEPaTypHBINA *KaHp, B KOTOPOM IIEH-
TpaJIbHOE MECTO 3aHUMAET PACKPHITHE TAMHCTBEHHOTO 3JIO/ICAHHUS, KaK MPaBHUIIO, TIOCPEICTBOM JIOTHYECKOTO aHa-
JIM3a UMEIOIMXCS JaHHBIX [3].

B oteuecTBeHHOI HayKe UCCIIENOBAHMSAMU JETEKTUBHOIO JKaHpa 3aHUMAJINCh Takue ucciaenoBarTenu kak . Map-
kynaH, A. Bymuc, H.H. Bonbsckuii, M.II. Tyrymesa, A. Anamos, I'. Aumkamapunze, F0.M. Jlotman, b.B. [1youH,
A.B. Kybacos, F0.K. llernos, B.b. llIknoBckuii u apyrue. Ix paboThl 3a710KUIH OCHOBBI H3YYEHHSI JCTEKTUBA KaK
KYJIBTYPHOTO W JHTeparypHoro ¢eHomeHa. B paborax 3apyoOexusix aBtopos (b. Paitnos, I'. Kectxeit, JIx. Kasen-
T, [. [loptep, Y. Paiikpodr, XK. I'pena, Y. Pyenmanu u npyrue) mpociaeKHBASTCS UCTOPUS TETCKTHBHOTO KaHPa,
AHATM3UPYETCS ero MOP(OIOTHSI, MPOBOIUTCS MCCICIOBAHUE THIIOJIOTHYSCKUX CXOXKICHUN B TIPOU3BEACHUSIX Pa3-
JUYHBIX aBTOPOB — MPEICTABUTEIICH IETEKTUBHOTO KaHpa.

XapakTepHOU 4epToii COBPEMEHHOTO JIETEKTHBA, KOTOPas BO MHOTOM 00OyCIIOBHJIA €r0 MOMYJISIPHOCTh M HHTEH-
CHBHOE Pa3BUTHUE TI0 BCEMY MHPY, ABIISETCS TaK Ha3bIBaeMas «IUIACTHYHAS )KAHPOBAsi CTPYKTYpay», KOTOpas M03BO-
JISIST aBTOPaM JICTEKTUBOB OTPaXKaTh B MPOU3BEACHHUAX O HAIIMOHAILHOE CAMOCO3HAHUE, TIOKA3bIBATh Pealii ObITa
TOTO WJIM HHOTO Hapo/a, HAIMOHATbHBIE TPAIAUIINN, PUTYaJIbl, YKIIAJ )KU3HU B TOPOAE, AepeBHe. B oTimune ot npy-
TUX JUTEpPaTypHBIX QOpM, NETEKTHB «OOJBIIE BCETO OTpa)kaeT BpeMs, TaK Kak HallMOHaJbHas KoHIenTochepa B
ATOM KaHPE JICKUT Ha TIOBEPXHOCTH, HE 3aTMEBASIChH YIS YUTATCIHCKOTO BOCIIPUATHS HU HPABOOIIMCAHUEM, HU (U-
nocoCKUMU paccyxaeHusMm» [ 1, c. 34].

BaxxHbIM HaIlpaBlieHHEM TPH H3y4YEHHUH MPOU3BENCHUH JETEKTHBHOTO JKaHpa BBICTYIMAET COIMOKYIBTYPHBIH
ananm3. VMccrmenoBarenu, paboTaromue B paMkax ganHoro HanpasieHus (A.B. Kyb6acos, E.}O. I'enneBa) paccmar-
PHUBAIOT JICTEKTUB KaK OTPAYKEHUE OOIIECTBEHHBIX MTPOIECCOB, COMMAIBHBIX HOPM, IICHHOCTEH, CTPaxoB U Mpeapac-
CYJIKOB y>K€ KOHKPETHOW ONpeJeIEHHON JIOXH, YNl BHUIMaHNE Clielu(uKe HAIMOHAIBHON WACHTUIHOCTH, TI0-
JUTHYECKOMY MOATEKCTY B paboTax NETEKTUBHOTO jKaHpa. J|eTeKTUB, Kak MpaBHUJIO, YKOPEHEH B KOHKPETHOM Bpe-
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MEHHU U MECTE, U €r0 CIOKETHBIC XOJbl, XapaKTePhl MEPCOHAKEH U TeMaTHUKa MPECTYIUICHUH YacTO OTPaKaIOT JI0-
MHUHHPYIOIIHE B 00IIECTBE HACOJIOTHH U TPoOIeMbI [8].

[loTnaHackuii NETEKTUB 3aHUMAET 0CO00OE MECTO B MHPOBOW JTUTEpaType, coderas KIAcCHYEeCKUE TPaHIuH
JKaHpa ¢ YHUKAJIbHBIM HAIMOHAIBLHBIM KOJOPUTOM. B OTIHYME OT aHTIUHCKOTO MM aMEPUKAHCKOTO JCTCKTHBA,
MIOTJIAHJICKAs [IKOJIA OTJIMYAETCS «COIUAIBHON OCTPOTOM, MPAYHBIM PEaTU3MOM M TIYOOKOW MCHXOJIOTHUECKOMH
npopaboTKoil mepconaxei» [6]. Takue aBTopsl, Kak Men Pankuu, Bonm Maknepmun, Anekcarap Makkomt Cumur,
HE TOJIBKO C(OPMHUPOBAIN y3HABAEMBIN CTHIIb, HO ¥ BHECIIH 3HAYMTENBHBIN BKIIAJl B PAa3BUTHE JICTEKTHBHOTO JKaH-
pa B IIETIOM.

Hauwnnast ¢ 1970-X rr. MOSBISIOTCS Pa3UYHbIC KaHPOBbIE MOAMMUKAIIUK MIOTIAHCKOTO JIETEKTUBHOI'O pOMa-
Ha. VX mosiBIIeHUE U pa3BUTHE OO0YCIIOBICHO MOCTOSIHHO MEHSIFOIIUMHECS OOIIECTBEHHBIMU, COIIHATBHBIMU TIOJIUTH-
YECKUMU YCJIOBUSMHU U HEOOXOAMMOCTHIO aIallTUPOBATHCS K HOBBIM TCHJIICHIUSAMH, 3arpocaM obmiectsa. Mccie-
JIOBATENTH OTMEUAIOT MOSIBJICHUE TAKHUX MOKAHPOB JICTCKTUBHOTO POMaHa KaK MOJUTUYCCKUIN IETCKTHUB, TCTCKTHB-
TPUJLIED, COIUAITBHBIN JIETEKTUB, (DaHTACTHUYECKHN JIETCKTUB, YTOJIOBHbBIC HCTOPHH, KEHCKHI JIETEKTUB, TICHXOJI0-
THYCCKUX JICTCKTUB, MPOHUYHBIN TETCKTUB U T.]I.

B 1980-x romax wcciemnoBaTeNy JAETEKTUBHOTO JKaHPa OTMEUAIOT TOT (haKT, YTO MPOU3BEICHUS JICTEKTUBHOTO
JKaHpa XapaKTEePU3YIOTCs CBOCH HAIIMOHAIBHON crielu(UKOM, KoTopasi MpU COXPaHEHUH KIACCHUECKUX (OpMaltb-
HBIX KaHPOBBIX MPU3HAKOB PACHIMPSICT BO3MOXKHOCTH JIJISi OPUTHHAIBHOCTHU OJlaroiapsi HallMOHAIBHOW ¥ UCTOPH-
yeckoit cpene [7].

K >xaHpOBBIM M CTHIIHCTHYECKHUM OCOOCHHOCTSIM IIOTIAHJICKOTO JACTEKTHBA HCCIICAOBATEIN OTHOCST, B IIEPBYIO
ouepeib, HAMOHAIBHBIN KOJIOPHUT MPOU3BEICHUM, KOTOPBI BBIJEISCT MPOU3BECHHUS NIOTIAHICKAX aBTOPOB Cpe-
J1 IPYTUX MUPOBBIX OecTceiiepoB. [IponsBeeHrs XapakTepu3yOTCs JIMHIBUCTHYECKOM criennukoii. Tak, aBTo-
pBI YacTo IMpHOEraroT K MCIOIh30BaHUIO MOTIaHACKOro nuaiekra (Scots, Scottish English) u cnenra (aye BMecTo
yes, wee BMecTo small), MECTHBIX M KyJIBTYpHBIX peanuii (Hampumep, "polis" Bmecto "police"), onucaHuio MecT-
HBIX Tpagumii, Tomornmos (Oxford Bar, Royal Mile, High Street, North Bridge, the Mound). 1. Pankuna nepesa-
Bas MIOTJAHJCKUM KOJOPUT U atMocepy MpUOEraeT K HCIONB30BAHHUIO TAaKUX IIOTIAHACKHAX CIOBEYEK Kak
bahookie (buttocks), cauld (cold), cludgie (toilet), gowk (fool), slainte (thanks).

[TOCTOSHHBIMM TEMaMH B aHATH3UPYEMbIX poMaHax M. PaHKHHA SBIAIOTCS TEMbl AIKOTONIS M OJMHOYECTBA, T10-
3TOMY B TEKCTE OYEHb MHOTO CJICHTa ¥ Pa3rOBOPHOMN JICKCUKH, KOTOPAs CBsI3aHa C BBITUCKOMN M pa3IUYHBIMU BH/Ia-
MU ONbsiHeHUs. HanpuMmep, aBTOp UCMONB3YET TaKUE CYIIECTBUTEIBHBIC, KOTOPBIC BRIPAXKAIOT PA3INYHYIO CTETIICHD
ombsiHeHUs, Kak blootered, bladdered u T.1., ciieHrusm sesh, o3HavarOImMKi «HOYb, IPOBEACHHYIO 33 YIIOTPEOICHH-
€M aJKoroys», ¢ppa3oBblid rinaroin to load up — «ONPOKUHYTH OOKam», Ha3BaHMS CIHUPTHBIX HANUTKOB: whisky, Irn
Bru, Scottish Ale, Glasgow Punch, Drambuie u npyrue.

JIMHrBOKY/ITYpHOE TPOCTPAHCTBO NPOM3BENCHHMI MeHa PaHKMHA HACBIIIEHO KyIbTYPHO-CIICHH(HYECKHMH
aneMeHTaMu. Oco00e MECTO Cpeliu MPENICTABICHHON B aHAIM3UPYEMbIX POMaHaX KYJIbTYPHO-MapKHPOBAaHHOM JIeK-
CUK{ 3aHMMAaIOT MHOTOYHCIICHHBIC TOTIOHMMEBI, UMEHA COOCTBEHHBIC, COI[MALHO-TIOJUTHUECKAE U OBITOBBIC pea-
JIVH, Ha3BaHUS PA3IUYHOIO POJia OpraHU3aIMi, HEOJIOTH3MBI, PEallii COBPEMEHHOTO MAaCCOBOT'O HCKYCCTBa, 00IIIe-
CTBEHHBIX TCUCHHH, COITUATBHBIX MOBEJCHYCCKUX U KYJIbTYPHBIX ()eHOMEHOB. [Ipu mepeBojie UX Ha PYCCKHIA SI3BIK
niepe]] TIEPEBOTYMKOM BCTACT CIOXKHAS 33]la4a; COXPAaHUTh HAIMOHAJBLHBIA KOJIIOPUT, HE HAPYIIas MPU 3TOM eCTe-
CTBEHHOCTH BOCIIPUSITHS TEKCTA PYCCKOS3BIYHBIM YUTATEIICM.

3HaYHTENbHAS YacTh TOMOHHMMOB U aHTPOTIOHMMOB, KOTOPhIC MCIIOJIL30BANl aBTOP B aHAIIM3UPYEMbIX pOMaHaXx,
nepeansl MEPeBOMYMKAMHU TIPU MOMOIIK MPUEMOB TPAHCKPUOUPOBAHUS U TpaHcauTepanud. OMHUM U3 BaXKHBIX
MPEUMYIIIECTB MPUEMOB TPAHCKPHUIIIIUKA M TPAHCIUTEPAIUH ABISICTCS KPaTKoCTh. CleAyeT OTMETHTh, YTO TpPaH-
CKPHITIHS JTOJDKHA TIPUMEHSITBCS C OCTOPOKHOCTHIO. B HEKOTOPBIX ciTydasx, mepeiadya KOJIOPUTa MOXKET OTTECHUTD
Ha BTOPOW TUIaH CMBICIIOBOE COJIepKaHue peasini. JIaHHbIe TIPUEMBI MTEPEBOYNKH aHATN3UPYEMbBIX POMaHOB HC-
MOJIL30BAIM TPU TPAHCIISIIMUA B TEKCT MEPEBOJIa Pa3IMYHBIX OBITOBBIX M MONHICHCKUX Peauii, IMEH COOCTBEH-
HBIX, TOIIOHMMOB, Ha3BaHWI TPEJMETOB OJICKIbI, TOJDKHOCTEH, MEp JUTMHBI M BeCa, JCHEKHBIX SIUHUIL H T.J., T.K.
TPaHCKPHOMPOBAHUE M TPAHCIHTEPAIMS] MAKCUMAIILHO MO3BOJISIOT COXPAHUTHh HAIIMOHAIBEHOW KOJOPUT M aBTOP-
ckuit ctuib. ClielyeT OTMETUTD, YTO MPU MCIOJIb30BAHUH JAHHBIX MPHUEMOB MEPEBOAUUK MPUHUMAT BO BHUMAHHEC
CTETICHh 3HAKOMCTBA PEATTUH PYCCKOS3BIYHOMY UUTATENI0, TIOCKOJIBKY OHAa HE JIOJDKHA OCTAaBaThCS 3a MpeeiaMu
€ro MOHUMAaHHSI.

3HaunTeNbHAS JIEKCHYecKas TPyIIa MPeJICTABIICHA B aHATM3UPYEMBIX TPOU3BEACHHSIX THITUIHO MIOTIAHICKAME
KYJIBTYPHBIMH MapKepaMH, KOTOPBIE CO3JAIOT ayTCHTUYHYI0 aTMOC(epy U OTPaXKaroT COIHMAIbHBIC MPOOIEMEI
ctpanbl. Cpelli TaKuX MapKepoB — JIEKCEMbI, OTpaKaloIIUe ANKOTONbHYI0 Kyiabrypy llloTmanauu, Hampumep,
Ha3BaHHWE OJIHOTO W3 COPTOB BHCKH, HANWTKA, KOTOPBIM SIBIsETCS NpU3HAHHBIM cuMmBoiioM IlloTnananmy,
Glenmorangie TpaHCKpHOUPOBAaHO U IEPBOAYUK BBOJUT JICKCHUECKOE JoOaBIeHUE (CTakaH [ IeHMOpaHIKH).
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Psin peanuii B aHanmM3upyeMbIX B pabOTe poMaHax OTpakaeT MoJUTHUYeCKyro cutyarmio B Lllotnanauu. Tak, aB-
TOp HCIONB3yeT abOpeuarypy SNP, koropas obGosnauaer llloTnanackyro HammoHalbHYR maptuio (Scottish
National Party). [Taptus xopomro n3BectHa u B llloTmananu, n B BenmnkoOpuTanmm, 0JHAKO Majlo3HAKOMa PYCCKO-
SI3BIYHON YUTATEILCKON ayIUTOPUHM, HECMOTPSI HA TO YTO B PYCCKOM SI3bIKE 3a(pMKCUpOBaHa aOOpeBMarypa ais
Ha3BaHWs AaHHOU nonmtudeckoi maptuu (LIHIT). [lepeBoaunk mpeamoyen UCIONb30BaTh MTPUEM TeHEPATU3aIluU ’
KOHTEKCTYaJIbHO TIepeall TaHHYIO MOJUTHYECKYIO PEATHIO B TEKCT TIepeBO/Ia KaK JEBOIEHTPUCTHI.

Bompoc mezaBucumoctu LloTmananu octpo o0cysKaancsi HaceIeHHEM BO BCE BpEMEHa, HaUMHAs C MOMEHTa 3a-
KItoueHus coro3a ¢ Auraueit B 1707 rogy. OgHako Ha MOIUTHYECKOM ypoBHE oTaenenue lloTmnanauu crano ot-
KPBITO 00CYXKIaThCsl TOJMBKO ¢ Hadana 1930-x romos, Omaromapst mosiBieHuto llloTaanackoi HaIMOHATLHOW map-
Tid, ogHako Jumb B XXI Beke Obut co3man Ilapmament lornanmuu, a 18 centsaopst 2014 roga B [oTmanmun
nporén Pedepenaym no Bomnpocy o HezaBucumocTH. [Ipu nepeBoje nanHoN nomutudeckoi peanuu (referendum) B
TEKCTE OJIHOTO U3 POMAaHOB MEPEBOIYNK MCIIOIH30BANI MPUEM OIUCATEILHOTO mepeBoia (pedepeHIyM O He3aBUCH-
MOCTH CTPaHbl), T.K. IMEHHO TaKas IMepeBOIYeCKasi CTPATETHS IO3BOIHMIIA MIPOSCHUTH CUTYAIHIO U BaKHOCTD YIIO-
MHUHAEMOT'0 COOBITHUS JIJISl PYCCKOSI3BIYHOTO YUTATES.

By/y4u MIOTIaHICKHM aBTOpoM, MeH PaHKHH aKTHBHO HCIOJB3YeT OPHTAHCKYIO CUCTEMY Mep B CBOHX MPOH3-
BEJICHUSX, UTO co3faeT 3PdeKT ayTeHTUIHOCTU M TOJYEPKHUBACT JIOKATbHBIM KOIOPHUT. B mepeBoiax Ha pycckuit
SI3BIK 3TH €IUHUIIBI YaCTO COXPAHSAIOTCS WM aIalTUPYIOTCS C MTOSICHEHUSIMHU.

BrIiBoabI

Takum oOpa3oM, IPOBEACHHBIN aHAJIN3 MEePeBO/ia KyIbTYPHO-MapKUPOBAHHBIX JIEKCHYECKUX JJIEMEHTOB B PO-
MaHax Mena PaHKMHA MO3BONSET CEIaTh BBIBOJ O TOM, YTO JUIA MX TEPeJadd ¢ aHMIMHCKOTO HA PYCCKHUl A3BIK
UCTIONB3YETCS sl KOMIUIEKCHBIX TIEPEBOTYSCKUX TpaHC(OpMaIUil ¢ Mebl0 COXPaHSHUS HAIIMOHAILHOTO KOJIOPH-
Ta ¥ aBTOPCKOT'O CTHJISI, 00€CTICUHBAs PH 3TOM €CTECTBEHHOCTh BOCTIPUSTHS TEKCTA PYCCKOSI3BIYHBIM YHUTATEIIEM.

st TOMOHMMOB M aHTPOMOHUMOB MPEUMYIIECTBEHHO HCIIONB3YIOTCSA TaKHe MepeBOMUYECcKre TpaHC(hOpMAaIiH
KaK TPAHCKPHIILIUS U TPAHCIUTEPALKs, YTO TIO3BOJISET COXPAHUTh ayTEHTUYHOCTH MPOU3BEACHUH TIpHU nepeBoze. B
psiie ciydaeB IpH MEePEBOJie Ha3BaHM Ma00B U JOCTONPHUMEYATEILHOCTEH OTMEUCH MPUME KATbKUPOBAHUS, UHO-
r/1a C IONOTHUTEIHHBIMH TTOSICHEHUSIMH TIEPEBOAUNKA.

Ha3panus monmuTHYeCKUX OpTaHU3alnil 1 MONMHIEHCKAX CTPYKTYP YacTO MEPEBOAATCS C TIOMOIIBIO JIEKCHIECKO-
ro J00aBJICHUS U OMUCATEIHLHOTO MEPEBOA, YaCTO B COUYCTAHUM C 3aTEKCTOBBIM IEPEBOIUYCCKUM KOMMEHTAPUCM.
Cucrema Mep B OOJBIIMHCTBE CIIYYaeB afalTUPYETCS K PYCCKOS3BIUHBIM PEasM, HO MHOT/IA COXPAHSIETCS C I10-
SICHEHUSIMHU.

OCHOBHBIE TPYAHOCTH TIPH TEPEBOJIC HAMOHAILHO- M KYJIETYPHO-MapKHPOBAHHOHN JISKCUKHU CBS3aHBI C HEO0XO-
JIUMOCTBIO OaJlaHCa MEXKITy ayTEHTUYHOCTHIO U IOHATHOCTBIO JUTSl YUTATSILCKOW ayJJUTOPUH ITEPEBO/Ia, OTCYTCTBUEM
MIPSMBIX SKBUBAJIEHTOB JIJIsl MHOTHX pealiiii, BO3MOXKHOM NOTepeil KyJIbTypPHBIX KOHHOTAIMH NIPY Al TaIlHH.

TlepeBos KyIbTypHO-MapKHPOBAHHBIX JIEMEHTOB B poMaHax M. PankuHa TpeGyeT oT mepeBoIuMKa rIy6oKoro
MMOHUMaHUS KaK MCXOIHOM, TaK U IENICBOM KYJIbTYp, & TAK)KE TBOPUYECKOTO IMOIX0Ja K MOUCKY ONTHMAIBHBIX pe-
[ICHUH B KaX/IOM KOHKPETHOM Cllydae. Y Ja4HbIM MepeBo] TAKUX JIEMEHTOB IO3BOJISIET COXPAHUTh YHUKAJIHHYIO
aTMocdepy NMIOTIAHICKOTO JETEKTHUBA, JIeNask €ro OJHOBPEMEHHO ayTEHTHYHBIM U IOCTYITHBIM JJISl PYCCKOS3bIYHO-
TO YUTATEIS.
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